MUWHUCTEPCTBO I[TPOCBELLEHNST POCCUICKON OEAEPALIMU

(denepaibHOE rocy1apcTBEHHOE OI0IPKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPeKIeHHe BbICIIEro

o0pa3oBaHus

«KpacHosipckuii rocyapcTBeHHBIH MeAaroru4ecKuii yHHBEPCHTET

uMm. B.II. AcrajpbeBar

(KT'ITY um. B.I1. AcradpeBa)

HPEZ[METHO—HPAKTI/I‘IECKI/IFI MOOAVYJIb
JIEKCHKOJIOTHA AaHTJIMHACKOI0 A3hIKA

3akperuieHa 3a kadenpoii

VueOHBIN TUTaH

Kanngukanus

dopma 00ydIeHHUs

OO61mas Tpya0eMKOCTh

paboyas nmporpaMmma AUCUUIUIUHBI (MOTYJIs)

14 Anrumiickoii pusonoruu

44.03.05 WHOCTpaHHBIH S3BIK M WHOCTPAHHBIA S3BIK (AHTIMICKAN S3BIK M HEMEIKHI

1351K) (0, 2026) TIOCJIEJHU.plx

44.03.05 INenarorunueckoe oopazoBanue (¢ AByMs NPOGUISIMHU TOATOTOBKH)
Hanpasnennocts (mpo¢wib) 00pa3oBaTeNbHOW NporpaMMbl  MIHOCTpaHHBIA — S3BIK U
WHOCTPaHHBIH SI3BIK (AHTJTMHCKUHN SI3BIK U HEMEIKHH S3bIK)

fdakanaBp

O4YHasA
23ET

YacoB 1o yueOHOMY ILIaHy

B TOM YHCJIC:

ayJUTOPHbIE 3aHATUSL

caMocTosTeIbHas paboTa

KOHTaKTHas paboTa BO BpeMs

npomexxyTouHoit arrectauu (MKP)

Pacnpeueﬂeﬂne YacoB JUCHMIIJIMHBI IO ceMecTpaM

72

35,85

CemecTtp
(<Kypc>.<Cemectp 6(3.2)
Ha Kypee>) Hroro
Henens 133/6
Bun 3ansaruii v PII v PII
Jleknun 18 18 18 18
[IpakTrueckue 18 18 18 18
KonTpons Ha 0,15 (0,15 (0,15 [0,15
MPOMEKYTOYHYO
arTecranuio (3a4er)
Uroro ayn. 36 36 36 36
KonraktHast pabora | 36,15 [ 36,15 | 36,15 | 36,15
Cam. pabota 35,85 35,85 | 35,85 | 35,85
Uroro 72 72 72 72

Buabr KOHTPOJIsI B CEMECTpax:



[Tporpammy coctaBmI(1):

KkpH, doyenm, Kopuwiynosa Anocenuxa Braoumuposna

Pabouas nporpamma JUCHUTUIMHBL

paspaborana B coorsercTBuu ¢ @PTOC BO:

DenepanbHBINA rOCYIapCTBEHHBII 00pa30BaTeIbHBIN CTaHAAPT BBICIIETO 00pa30BaHus - OakaIaBpHaT MO HAMIPABJICHHUIO TIOATOTOBKU
44.03.05 INeparorunueckoe odpazoBanue (¢ AByMs NpoduiIsiMyu MOATOTOBKK) (mprka3 MunoOpHayku Poccuu ot 22.02.2018 1. Ne
125)

COCTaBJICHA HA OCHOBAHUH yqe6H0r0 IJIaHa:

44.03.05 INenarorunueckoe obpazoBanue (¢ AByMs MPOGUISIMU TTOATOTOBKH)
Hampasiennocts (mpodnns) o6pazoBaTeasHON porpaMMbl VIHOCTpaHHBIH A3BIK M HHOCTPAHHBIN A3BIK (AHTIIMHCKUH A3BIK 1
HEMELKUH SI3BIK)

YTBEPXKJICHHOTO yUEHBIM COBETOM By3a OT 25.06.2025 mpoToxon Ne 8.

Paboyas mporpamma o00peHa Ha 3aceiaHuU KadeIpbl

IIpotokoin ot 06.05.2026 1. Ne 9

3aB. kadenpoit butnep Mpuna AnekcanapoBHa

CornacoBaHo ¢ npezcraBuTensiMu padboromareneit Ha 3aceqanun HMC YITH(C), mpotokon N ot 20 T

IIpencenatens HMC YTH(C)
2025 1.



1. LIEJIM OCBOEHUS AMCLAIIJIMHEI (MOYJI5T)

Jlexcukosorus Kak ofHa U3 (GyHIaMEHTAIBHbIX JUHIBUCTUUCCKUX ANCHUIUIMH 3aKJIabIBAET OCHOBY 3HAHUM O S3bIKE, PA3BHBACT
YyYBCTBO S3bIKA, IOHUMAHUE 0COOCHHOCTEH CEMaHTHIECKON CTPYKTYPHI Pa3HbIX THIIOB CJIOB, Pa3BUBACT S3BIKOBOE MEIIIICHNUE,

2. MECTO JUCHUIITUHBI (MOAYJISA) B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIbBHOU ITPOI'PAMMBbI

Iuxn (pazmen) OIT: | b1.B.02

2.1 | TpeGoBanus K npeIBapUTEeIbHOI MOJATOTOBKE 00y4AIOLIErocs:

2.1.1| IIpakTrdeckas rpaMMaTHKa aHITIHACKOTO S3bIKa

2.1.2 | [IpakTHKa yCTHOW ¥ MMCBMEHHOW pedr (aHTTTUIACKHUN S3bIK)

2.1.3| OCHOBBI SI3LIKO3HAHHUS

2.1.4| [IpakTrdeckas GOHETHKA aHTIIMICKOTO SI3BIKA

2.1.5| IlpenmeTHas MpakTHKA MO0 aHTIIMHCKOMY SI3BIKY

2.2 | IncuumiMHbl (MOAYJIM) U NPAKTHKH, 1/ KOTOPBIX OCBOEHHE JAHHOMN JUCHMIIIMHBI (MOAYJIs) HEOOXOAUMO KaK
npeaiIecTBYOIIee:

2.2.1 | JIMHTBOKYJIBTYpOJIOTHS

2.2.2 | Hay4Ho-uccnenoBaTenbCcKas MpakTuka

2.2.3 |ITogroroBka K caade v cliavya ToCyAapcTBEHHOTO dK3aMeHa

2.2.4| TeopeTnueckas rpaMMaTHKa aHIJIMHCKOIO SI3bIKA

2.2.5| BelmonHeHNe W 3amiTa BEITYCKHON KBaTH()HUKAIMOHHOH PabOTHI

3. POPMUPYEMBIE KOMIIETEHIIMU U HHINKATOPBI UX TOCTU/KEHUSA

OIIK-9: CniocoGeH moHUMATH NPUHIMIIBI PA00THI COBPEeMEHHBIX HHPOPMAUMOHHBIX TEXHOJIOTHIi U HCIOJIB30BATh UX JIJIs1
peuieHus 3a1a4 nNpogecCUOHANbHOI 1esITeIbHOCTH

OIIK-9.1: BriOupaeT coBpeMeHHbIe HH()OPMALMOHHBIE TEXHOJIOTHMH M IPOrPaMMHbIe CPeICTBA, B TOM YK CJIe
0Te4eCTBEHHOI'0 POU3BOJACTBA, ISl pelIeHUs 32124 NIPOo(ecCHOHAIBLHOI e Te1bHOCTH

3HaTh:

Yposens 1 Ha mpoaBuHyTOM YpOBHE 3HAET U MOHUMAET IPUHITUITEL PAOOTHI COBPEMEHHBIX
HH(POPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTUN

Yposens 2 Ha 6a30BOM ypOBHE B IIEJIOM 3HACT M MOHMMAET IPHHIHITBI pA0OTHI COBPEMEHHBIX
HHPOPMAIMOHHBIX TEXHOIOTHH

Yposens 3 Ha moporoBoM ypoBHE MMeeT IpeICTaBIEHHE O IPUHIIUIIAX pabOTH COBPEMEHHBIX
“H(POPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTUN

Ymern:

Yposens 1 Ha mpoxBuHyTOM YpOBHE YMEET UCIIONIB30BAaTh COBPEMEHHBIE HH(OPMAIIMOHHO-
KOMMYHHKAI[OHHBIC TEXHOJIOTHH JUIs cOopa, 00paboTKH U aHaIM3a HHYOPMAIHH TIPH
pELIeHNH TOCTABICHHOM 3a1a4n

Yposens 2 Ha 6a30BOM ypoBHE yMeeT HCITOJIB30BaTh COBPEMEHHbBIE HH()OPMAIIMOHHO-
KOMMYHHUKAIIMOHHbBIE TEXHOJIOTUH AT cOopa, 00paboTku 1 aHamu3a HHGOpMaUH IpU
peLIeHUH TIOCTaBICHHOM 3ajauu

Yposens 3 Ha moporoBoM ypoBHE YMEET UCIIOJIB30BATh COBPEMEHHBIC HH(POPMAIIMOHHO-
KOMMYHHUKaIMOHHBIE TEXHOJIOTHH JJIsI cOopa, 00paboTKH 1 aHaM3a HHGOpMaH IpH
pelIeHNH TOCTAaBICHHOH 3a1a4n

Baanernb:

VYposens 1 Ha npoasunyTOM YpOBHE BIafeeT METOAUKON IPUMEHEHUS COBPEMEHHBIX
“H(POPMALIMOHHBIX TEXHOJOTUN U MIPOrPaMMHBIX CPEICTB JUISl PELICHUs 3a1a4
podecCHOHATBHON IESTETEHOCTH

VYpoBens 2 Ha 6a30BOM ypoBHE BlaJieeT METOINKOH MPUMEHEHHSI COBPEMEHHBIX HH(POPMAIIHOHHBIX
TEXHOJIOTHI ¥ TIPOTPaMMHBIX CPEACTB JUIS PEIICHNUS 3a4a4 MPpoQecCHOHaTbHON
JeSTEeIbHOCTH

Yposens 3 Ha noporoBom ypoBHe BiaJaeeT METOIMKON NPUMEHEHHUS] COBPEMEHHBIX
HHPOPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHI ¥ IPOTPAMMHBIX CPEICTB JUIA PEIICHHS 3a1ad
po¢heCCHOHATTEHON
JeSITEIbHOCTH

OIIK-9.2: /leMOHCTpHPYET CIOCOGHOCTH MCIOJIL30BATh NU(PPOBBIE pecypchl 1JIs pelieHust 3a/1a4 NpodeccHOHATBHOI
AesITeIbHOCTH

3HaThb:

VYposens | Ha mpoxBuHYTOM YpOBHE 3HACT U MOHUMAET IPHHIUITEL PA0OTHI COBPEMEHHBIX
MHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH ¥ BO3MOYKHOCTH X UCTIONB30BAHMUS ISl PEIICHUS




podecCHOHANBHBIX 3a/1a4

Yposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE 3HaeT U MOHUMAET KaK UCIOIb30BaTh COBPEMEHHBIE
HHPOPMaANNOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH I cOopa, 00pabOTKH 1 aHAH3a
nH(pOpMANUH IPU PEIICHNH OCTABICHHON 3a/1a4N.

Yposens 3 Ha moporoBoM ypoBHE IMeeT IpeJICTaBIeHHe 0 paboTe ¢ nuppPOBBIM 00pa30BaTEIBEHBIM
KOHTEHTOM /I peleHHs IPOodecCHOHATIbHBIX 3a/1a4

Ymern:

VYposens 1 Ha npoaBuHYTOM ypOBHE yMEET UCIIOIb30BaTh IIPUHLUIEI paOOTHI COBPEMEHHBIX
HHPOPMANNOHHBIX TEXHOIOTHH ¥ BO3MOKHOCTH MX HUCIIOIB30BAHMS JUIS PEIICHHS
npo¢eCCHOHANBHBIX 3a7a4

YposeHs 2 Ha 6a30BoM ypoBHE yMeeT HCIIOIb30BaTh COBPEMEHHBIE HH(POPMALIHOHHO-
KOMMYHHKAIIMOHHbIE TEXHOJIOTHH JUIs cOopa, 00pabOTKK M aHaM3a HHPOPMALUU IPH
pELICHNH TOCTABICHHOM 3a1a9H.

Yposens 3 Ha moporoBoM ypoBHE yMeeT HCTIOJIB30BATh I (POBOI 00pa30BaTEIBHBIN KOHTEHT IS
pemnieHus MpoQecCHOHATBHBIX 3312

Baanernb:

Yposens 1 Ha mpoaBuHyTOM YpOBHE BlIafieeT HCIOIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX HH(OPMAI[HOHHBIX
TEXHOJIOTHI U BO3MOXHOCTSMHM MX UCIIOJIB30BAHMUS IS PEICHUS TPO(ECCHOHAIBHBIX
3amaq

Yposens 2 Ha 6a30BOM ypoBHE BiIaieeT HCIOIB30BaHIEM COBPEMEHHBIX HH(OPMAIIHOHHO-

KOMMYHHUKAIIHOHHBIX TEXHOJIOTHH JUIs1 cOopa, 00paboTKH 1 aHAIHM3a HH(POPMAIUHU TIPH
pEILICHNH TIOCTaBICHHON 3a1a4n

Yposens 3 Ha noporoBoM ypoBHe Blajie€T HaBbIKAMH OPHEHTAIMU B MPO(ECCHOHANBHBIX
HCTOYHHKAX. JIeMOHCTPHpPYET HEyCTOHYNBBIC HABBIKK PaOOTHI C IH(POBEIM
00pa3oBaTeIbHBIM KOHTCHTOM ISl pEIICHUS MPO(ECCHOHANBHBIX 3a/1a4

IIK-11: CnocofeH ncnoab30BaTh NOHATHITHBINA annapaT TeopeTH4ecKkoil U NPUKJIAAHON JUHIBUCTHKHU U JIMHTBOAUJAKTHKH

IIK-11.1: Brageet NOHATHITHBIM ANNAPATOM TEOPETHYECKOI U MPUKJIATHOI JUHIBUCTHKH B MPO(deccCHoHaIbLHOIM
KOMMYHUKAIIUU

3HaTh:

VYposens | Ha mponBuHYTOM YpOBHE IEMOHCTPUPYET yBEPEHHOE 3HAHKE MTPOQeCcCHOHATHHON
TEPMUHOIOTUHT

Yposens 2 Ha 6a30BOM ypoBHE 3HA€T TEOPETUUECKHE ACHIEKTHI H3y4aeMbIX Pa3/Ie/IOB JIEKCHKOIOTUI
AHIVINHCKOTO sI3bIKa

Yposens 3 Ha moporoBoM ypoBHE IEMOHCTPUPYET Ci1aboe 3HAHKE MPOQecCHOHATBHON
TEPMHHOJIOTHA

Ymern:

Yposens 1 Ha mponBuHyTOM YpOBHE YMEET MIPOBOAUTD aHAIN3 TEOPETHYECKOTO U (haKTHIECKOTO
SI3BIKOBOTO MaTepualia ¢ UCIOJIb30BaHUEM MOHSATHIHOTO anmapaTta JUCIUATUTHBI

YposeHs 2 Ha 6a30BoM ypoBHE yMeeT IPOBOIUTE aHAIN3 TEOPETHIECKOTO U (haKTHIECKOTO
S3BIKOBOT'O MaTepHaja ¢ UCIOJIb30BaHUEM MOHITUIHHOIO anmnapaTa AUCHUILTAHbBI

Yposens 3 Ha moporoBoM ypoBHE yMeeT MIPOBOANUTH aHAIN3 TEOPETHYECKOTO U (PaKTHIECKOTO
S3BIKOBOTO MaTepHaja ¢ HCIOIb30BaHUEM IIOHATHIHHOTO anmapara JUCIUTUINHEL

Buagers:

Yposens 1 Ha npoasuHyTOM ypOBHE Bia/ieeT MOHATHIHBIM armapaToM U3y4aeMOM TUCIUIUINHBI [T
peeHus mpopecCHOHaNbHBIX 3a1a4

YposeHs 2 Ha 6a30BoM ypoBHe BIIaJieeT MOHATUIHBIM alapaToM U3y4aeMOoi JUCIUILUINHBI IS
penieHus npodecCHOHANBHBIX 3a/1a4

VYposens 3 Ha noporoBom ypoBHe BiaJeeT NOHATUHHBIM aNapaToM U3y4aeMON AUCLUIIUHBI IS
pemeHus MpodecCHOHANBHEI X 3a/1ay;

IK-11.2: [IpumeHsieT NOHATHIIHBINA aNNApPaT TeOPeTUYECKOI U NPUKJIAAHON JUHIBUCTHKHU U JIMHIBOAUIAKTHKH 1JIs1
pelienus npogeccuoHAIbHbBIX 33124

3HaThb:

Yposens 1 Ha npoasuHyTOM ypOBHE AEMOHCTPUPYET YBEPEHHOE 3HAHUE MOHATUITHOIO anmnapaTa
TEOPETUYECKON U MPHUKIIaJHON TMHIBUCTHKY ¥ IMHTBOAUIAKTHKI JUI PEIEeHUs
podecCHOHANBHBIX 33/1a9

Yposens 2 Ha 6a30BOM ypoBHE 3HaeT MOHATHHHBIHN aNmapaT TEOPETUIECKOM 1 IPUKIATHONH
JVHTBUCTUKH U JTMHTBOJUIAKTUKH AJIS PEHIeHHs Ipo(eCCHOHANBHBIX 3a/1a4

Yposens 3 Ha noporoBoM ypoBHe IeMOHCTPUPYET y 3HAHUE ITOHATUWHOTO aIapara TeOpeTUIECKON
Y NPUKIAIHOMN JTMHIBUCTUKH Y JINHTBOAUAAKTUKH JUISl pELICHUS TPO(ECCHOHAIBHBIX
3a1a4

Ymers:

VYposens 1 Ha npoasunyTOM YpOoBHE yMEET IPUMEHSTh NOHATUHHBIN annapar TeOpeTU4ecKo u




HpHKJTaZ[HOﬁ JIMHI'BUCTHUKHA W JIMHIBOAUAAKTHKH UIS1 PCILICHUS HpO(i)CCCI/IOHaJ'ILHBIX 3aaa4

Yposenb 2 Ha 6a3oBoM ypoBHE yMeeT NPUMEHSTh MOHATHIHBIN anmapar TECOPETHYECKON U
TIPUKIIQTHON JIMHTBACTHAKH 1 JIMHTBOXUIAKTHKH JUIS pEIICHUS MPO(eCCHOHATBHBIX 3314
VYposens 3 Ha moporoBoM ypoBHE yMeeT TPOBOANTH aHAIN3 TEOPETHIECKOTO B (haKTHIECKOTO
SI3BIKOBOTO MaTepuala ¢ UCIOIb30BaHUEM MOHATHIHOTO anmnapaTta JUCIUTUINHBL
Baagernb:
Yposens 1 Ha npoasunyTOM YpOBHE BlaaeeT NOHATUHHBIM alllapaToM U3y4aeMOU JUCLUILUIUHBL I
penreHust npodeCcCHOHANBHBIX 3319
YpoBens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE BlIaiceT MOHATHHHBIM MOHATHHHBIM aIlliapaToM U3ydaeMoit
JVCIUITIMHEI JUTA PeIIeHNs PO eCCHOHATBHBIX 3a1ad
Yposens 3 Ha noporosom ypoBHe BiaJeeT HOHATUIHBIM IOHSATUNHBIM allapaTOM U3y4aeMOn
JUCHUIUTMHBL AJIS1 pelieH s MpodecCHOHATbHBIX 3a1a4
4. CTPYKTYPA U COAEPXXAHUE JUCIUIIJIMHBI (MO YJIS)
Kon HaumeHoBaHue pa3nesos 1 TeM /BUJ Cemectp | Yacos | Komneren- | Jlureparypa | Uure | Ilpumeuanue
3aHATHSA 3aHATHA/ / Kype 197071 H 1. paKT.
pecypcbl
Pazgen 1. Paznen 1. Jlekcukosorusi,
JieKkcuKkorpadgus
1.1 Tema 1. Jlekcukosorusi. SI3bIku Mupa. 6 2 OIIK-9.1 JIL.1JI1.2
Onpenenenus s3pika. [Ipobiema OIIK-9.2 JI1.3
SI3BIKOBOT'O 3HAKa U CJIOBA. IIK-11.1
PaznoBugHOCTH Jekcukonoruu. CBs3b
JIEKCUKOJIOTUH C APYTHMHU HayKaMH.
Tema 2. Jlexcukorpadmus. [Ipenmer
nexcukorpaun. Mcropus
nekcukorpaduu bputanuu u CIIA. Tumb
cinoBapell. Pazsutue cnosaps. [lytu
o0oraIeHus ciIoBapsi.
/JTex/
1.2 Tema 1. Jlekcukosorusi. SI3bIku Mupa. 6 1 OIIK-9.1 JI1.1JI1.2
Onpenencuus s3bika. [Ipobiema OIIK-9.2 JI1.3
SI3BIKOBOTO 3HAKa M CJIOBA. IK-11.1
PasnoBunnoctu nexcukosorun. CBsa3b TIK-11.2
JIEKCUKOJIOTUH C APYTHMHU HayKaMH.
Tema 2. Jlekcukorpadus. [Ipenmer
nexcukorpapun. Mcropus
nekcukorpaduu bputanuu u CIIA. Tumbt
cinoBapell. PazButue cnosaps. [lytu
o0oraieHus ciIoBapsi.
Mp/
1.3 Tema 1. Jlekcukonorus. SI3bIku Mupa. 6 2 OI1K-9.1 JI.1JI1.2
Onpenencuus s3bika. [Ipobiema OIIK-9.2 JI1.3
SI3IKOBOTO 3HAKa U CJIOBA. TK-11.1
PaznoBugHOCTH JeKcHKONIOTHH. CBS3b MK-11.2

JIEKCUKOJIOTHH C IPyTHMH HayKaMH.

Tewma 2. Jlexkcukorpadmus. [Ipenmer
nexcukorpapun. Mcropus
nekcukorpadun bputanun u CLIA. Tumsr
cioBapeii. Paszsutne ciosaps. [lytu
o0oraIeHus ciIoBapsi.

/Cp/

Pazpgen 2. Paznean 2. PazBurtue u
oboraieHue CJJOBaApHOTO COCTaBa
AHTJIMICKOI0 A3BIKA




2.1

Tema 3. CiioBooOpaszoBanue. Mopdema.
CrtpykrypHble TUIIBI ¢10B. OCHOBHBIE U
BTOPOCTENEHHBIE CTIOCOOBI
CIIOBOOOPA30BaHMUS B AaHIIIMHCKOM SI3BIKE.
Hepusanus. Knaccudukarnms cypdurcon
u npedukcoB. DyHKINOHATIBHEIE
ocobenHocTH ahhukcoB. MCKITIOYSHNS.
Konsepcusi. cToprdeckre NpUIrHBI
BO3HUKHOBEHUSI KOHBEPCHH.
CeMaHTHYeCKUE OTHOILICHHUS B
KOHBEPTHPOBAHHBIX Tapax CJIOB.
IIpob6nema nepBoro KOMIIOHEHTA B
CTpyKType Tuma «Stone wally.
CroBocnoxenue. Kpurepun croxKHBIX
c11oB. THITBI CITOKHBIX CJIOB B aHTIIMHCKOM
si3pike. Cokpamenns. Kimaccngukanms
CoKpailleHmii. BropocTeneHHble crocoObt
CIIOBOOOpa30BaHMUs B aHIITHHCKOM

si3bike. /JIex/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
MK-11.1
IK-11.2

JI1.1 J11.2
J1.3

2.2

Tema 3. CrioBooOpaszoBanue. Mopgema.
CtpykTypHBbIe TUIEI CJ10B. OCHOBHBIE U
BTOPOCTETICHHBIC CIIOCOOBI
CIIOBOOOPa30BaHMS B AaHIIIMHCKOM SI3BIKE.
Hepusarus. Kinaccuduxanus cydpukcon
u nipepukcoB. OyHKINOHABHbIC
ocobenHocTH addukcoB. McKmoueHNSI.
Konsepcust. Mctoprueckre NpuInHbI
BO3HHKHOBCHHSI KOHBEPCHHU.
CeMaHTHYECKUE OTHOILICHUS B
KOHBEPTHPOBAHHBIX Tapax CJIOB.
[Ipobnema nepBoro KOMIIOHEHTA B
CTpyKType Tumna «Stone wall.
CroBocnoxxernue. Kputepun cioxXHBIX
cJI0B. THIIBI CIIOKHBIX CJIOB B aHTJIMHCKOM
si3pike. Cokpamenus. Kinaccngukanms
COKpanieHHid. BropocTeneHHbIe cIOCcOObI
CIIOBOOOpa30BaHMS B AaHTIIMHCKOM

si3pike. /Tp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1
IK-11.2

JI1.1 J11.2
J1.3

23

Tema 3. CoBoobpazoBanue. Mopdema.
CtpyKTypHBIe TUIIEI CJIOB. OCHOBHBIC U
BTOPOCTETIEHHBIE CIIOCOOBI
CJIOBOOOPa30BaHUs B aHTIIMHCKOM SI3BIKE.
Hepusanus. Knaccudpukanus cypduxcon
1 npeukcoB. OyHKINOHABHEIC
ocobenHocTH addukcos. UckimodeHusl.
Konsepcus. Mcropuueckue Npu4rHbl
BO3HHKHOBCHHSI KOHBEPCHH.
CeMaHTHYECKUE OTHOIIICHHS B
KOHBEPTHPOBAaHHBIX Mapax CJIOB.
IIpobnema mepBOro KOMIIOHEHTA B
CTpyKType Tuna «Stone wally.
CrnoBocnoxxenue. Kpurepun cioxHbIx
cJ10B. THUIIBI CIIOKHBIX CJIOB B @aHITIMMCKOM
s3bike. Cokparienns. Kiaccudukanms
COKpalleHuid. BropocTeneHHbIe criocoOb
CJIOBOOOPa30BaHUs B aHTIIHACKOM

si3pike. /Cp/

10

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1
IK-11.2

J1.1J11.2
J1.3

24

Tema 4. @paszeonorust aHITUHCKOTO
s3pIKa. Dpaseornormyeckas eqUHAIA.
HUctopus ¢pazeonormm. OnpeneneHne
(hpazeonornueckoi eANHUIIBL.
Kiaccudukanus Gppazeosornaeckux
enuHuIl. [10CIOBHUIIBI ¥ TOTOBOPKU
aHIMiicKoro s3bika. Kpbliatele cioBa u
BeIpaxkeHus. [IyTu oOpa3oBaHus
(dpazeonornueckux enuHuil. /JIex/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1
MK-11.2

J1.1J11.2
J1.3




2.5

Tema 4. dpaszeosiorust aHIIIMACKOTO
s3b1Ka. Dpazeonornueckas eqUHUIA.
HUctopus ¢ppazeonorun. OnpenenexHue
(pa3eonornyecKoil eMHHULIBL.
Kitaccudukanus gppazeonorndeckux
enuHHUIL. [ToCIOBHITB I TOTOBOPKU
aHrmiickoro s3bika. Kppuiatele ciosa n
BeIpakeHus. [1yTn oOpa3oBanus
¢pazeonormueckux exunut. /I1p/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
MK-11.1
IK-11.2

JI1.1 J11.2
J1.3

2.6

Tema 4. dpazeonorust aHIITHHCKOTO
si3p1Ka. Dpazeosoruueckas eaQUHUIA.
HUctopus ¢pazeonornn. OnpenencHne
(hpazeosornueckoi eIMHUIIEL.
Knaccuduxanus gppazeonornyeckux
enuHUI. [T0CTOBHIBI 1 TOTOBOPKHU
aHTIMicKoro s3bIka. Kpbliatelie cioBa u
BeIpakeHus. [Iytu oOpazoBanus
(dpazeonornueckux eauuuil. /Cp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1

IK-11.2

J1.1J11.2
J1.3

2.7

Tema 5. Cemacuonorus. [Ipeaqmer
cemacuosioruu. lctopusi ceMacCHOIOTHH.
CrpykTypa 3HaueHus cioBa. [logxoasr k
M3YYEHUIO 3HAYCHHUS CJIOBA.
PedepenTHbIi U QYHKIIMOHATLHBIN
noaxoA. Tumel 3HaueHUSA. KOMITOHEHTHI
3HaueHUs. J[eHOTaTUBHOE 3HAUCHUE
KoHnHOTaTHBHOE 3HAUCHUE B €TO
KOMIIOHEHTBI: CTUIIMCTHYECKAS
OTHECEHHOCTh M OMOIMOHAILHBIHN 3apsi.
TTonucemus. Ponb noaucemMuu B
aHTIMiicKoM si3bIke. [Iporiecchl pa3BuTHs
nonuceMur. Omonnmusi. CHHOHUMUS.
Anrtonumus. [Tyt u3MeHeHus 3Ha4eHus
ciosa. /Jlex/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1
IK-11.2

J1.1J11.2
J1.3

2.8

Tema 5. Cemacuonorus. [Ipeaqmer
cemacuosioruu. lcropusi ceMacHOIOTHH.
CrpykTypa 3HaueHus cinoBa. [logxoasr k
M3YYEHUIO 3HAYCHHUS CJIOBA.
PedepeHTHBIN 1 GYHKINOHATBHBIA
noaxoA. Tumnel 3HaueHUS. KOMITOHEHTEI
3HaueHus. JIeHOTaTUBHOE 3HAUCHUE
KoHHOTaTHBHOE 3HAUCHUE B €TO
KOMITOHCHTBI: CTHIIMCTHYCCKAS
OTHECEHHOCTb U IMOLIMOHAJILHBIN 3aps/l.
TTonucemus. Ponb noaucemuu B
aHTIMiicKkoM si3bike. [Iporiecchl pa3BuTHs
nonuceMur. Omonnmusi. CHHOHUMUS.
Anrtonumus. [Tyt u3MeHeHus 3Ha4eHus
cinosa. /TIp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1
IK-11.2

J1.1J11.2
J1.3

2.9

Tema 5. Cemacuonorus. [Ipeamer
cemacuosnoruu. lcropusi ceMacHOIOTHH.
CrpykTypa 3HaueHus cioBa. [logxoast k
WU3YUYCHHIO 3HAYCHHUS CJIOBA.
PedepenTHBIN 1 (GYHKINOHATBHBIA
noaxoA. Tumnel 3HaueHUSA. KOMITOHEHTBI
3HadYeHus. JleHOTaTUBHOE 3HaYCHHUE
KoHHOTaTHBHOE 3HAUCHUE B €T0
KOMITOHCHTBI: CTHIIMCTHYCCKAS
OTHECEHHOCTh U AIMOLIMOHAJILHBIN 3aps/l.
Tlonucemus. Ponb noaucemuu B
aHTIMiickoM si3bike. [Iporiecchl pa3BuTHs
nonuceMur. Omonnmusi. CHHOHUMUS.
AnTtoHMMUS. [IyT U3MEHEHUs 3HaYCHUS
cinoBa. /Cp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
MK-11.1
IK-11.2

J1.1J11.2
J1.3




2.10 Tema 6. 3auUMCTBOBaHHUS B aHTJIMICKOM 2 OIIK-9.1 JI1.1JI1.2
si3pike. Ponb 3auMcTBOBaHUH B OIIK-9.2 J1.3
AQHINIMHACKOM si3bIKe. Tumbl M[K-11.1
Kiaccu(UKaIui 3aMMCTBOBAHHIMA. IK-11.2
Kitaccuduxanus mo: a) acriekry; 0)

CTETIeHN aCCUMIISIIINN; B) IO SA3BIKaM-
HCTOYHHMKAM 3auMcTBOBaHHH. /JIek/

2.11 Tema 6. 3auMCTBOBaHUS B aHITIMHCKOM 2 OIIK-9.1 JI1.1J11.2
s3p1Ke. PoJib 3auMCcTBOBaHMI B OIIK-9.2 JI1.3
AHTJIMACKOM SI3bIKE. THIIBI TK-11.1
KJIacCU(UKAIMI 3aMMCTBOBAHHIA. TIK-11.2
Kitaccuduxanus mo: a) acrekty; 0)

CTETIeHN aCCUMIISIINN; B) IO S3bIKAM-
HMCTOYHUKAM 3auMcTBoBanui. /IIp/

2.12 Tema 6. 3anMCTBOBaHUS B aHTJIMACKOM 4 OIIK-9.1 JI1.1J11.2
s3bike. Ponb 3auMcTBOBaHUI B OIIK-9.2 JI1.3
AHTJIMACKOM SI3bIKE. THIIBI TIK-11.1
KIIacCU(UKAIMIf 3aMMCTBOBAHHH. IK-11.2
Kraccuduxkanus mo: a) acrekty; 0)

CTEIIEHN aCCUMIWISIINN; B) IO S3bIKAM-
HUCTOYHHKAM 3anuMcTBOBaHUH. /Cp/
Pazgen 3. Pazgen 3. Bapuantsl u
JHAJTEKTbI AHIVINHCKOI0 s13bIKA

3.1 Tema 7. AMepUKaHCKUH aHMIIMKACKUA. J[Ba 2 OIIK-9.1 JIL.1JI1.2
NIEpPUOJIa Pa3BUTHSI aMEPUKAHCKOTO OIIK-9.2 JI1.3
aHnmiickoro. O0IIUe U OTIIMIUTENEHBIE IIK-11.1
4epThl OPUTAHCKOTO U aMEPUKAHCKOTO MK-11.2
BapHAHTOB aHIIMICKOro s3bIKa. VX
B3auMoBiusHUE. /JIek/

3.2 Tema 7. AMepuKaHCKUI aHTIIMHCKUA. J[Ba 1 OIIK-9.1 JI1.1JI11.2
NIEPUOJIa PA3BUTHSI AMEPUKAHCKOIO OIIK-9.2 J1.3
aHmuickoro. O0IHUe U OTVIMYUTENIEHBIE IK-11.1
4epThl OPUTAHCKOTO U aMEPHUKAHCKOTO IK-11.2
BAapHAHTOB aHIIMICKOrO A3bIKa. Mx
B3aumoBnusiue. /Ip/

33 Tema 7. AMepUKaHCKUH aHIIIMKACKUA. J[Ba 4 OIIK-9.1 JIL.1JI1.2
NIEPUOJIa PA3BUTHSI AaMEPUKAHCKOTO OIIK-9.2 JI1.3
aHnmickoro. O0IUe U OTIIMIUTENEHBIE IIK-11.1
4epThl OPUTAHCKOTO U aMEPUKAHCKOTO MK-11.2
BapHAHTOB aHIIMICKOro s3bIKa. VX
B3auMoBiusiHEe. /Cp/

34 Tewma 8. [Ipyrue BapraHThl aHTJIUHCKOTO 2 OIIK-9.1 JIT.1 J11.2
SI3BIKA U €ro JuaieKThl. OCHOBHEIE OIIK-9.2 J1.3
BapUaHTHI aHIJIMKACKOTO sI3bIKa. JlaneKTs IK-11.1
B bpuranmm CHIA. /Jlex/ IK-11.2

3.5 Tewma 8. [Ipyrue BapraHThl aHTITUHCKOTO 1 OIIK-9.1 JIT.1 J11.2
SI3pIKA M €T0 JuaneKThl. OCHOBHBIC OIIK-9.2 J1.3
BapUaHTBI aHIJIMKACKOTO SI3bIKa. J{aeKThl IK-11.1
B bpuranuu CILA. /TIp/ TIK-11.2

3.6 Tewma 8. [Ipyrue BapraHThl aHTJIUHCKOTO 4,7 OIIK-9.1 JI1.1JI1.2
SI3BIKA M €T0 TuanekTel. OCHOBHBIC OIIK-9.2 J1.3
BapUaHTHI aHIJIMKACKOTO SI3bIKa. JlaeKTh IK-11.1
B bpuranmu CHIA. /Cp/ IK-11.2
Pazpnen 4. 3auer

4.1 3auer /3auéTCOI/ 0,15 JI1.1 J11.2 OTBeTHI HA

J1.3 BOIIPOCHI 110
Pa3zgenam 1-3.
4.2 /KP3/ 0,15

5. ®OHJ1 OEHOYHBIX CPEJCTB

5.1. KouTpoabHble BONPOCHI U 3aJaHUS

Morpheme. Structural types of English words
1. Circle the correct definition of the morpheme:

1. The morpheme is the smallest indivisible two-facet speech unit.




2. The morpheme is the smallest divisible two-facet language unit.
3. The morpheme is the smallest divisible one-facet language unit.
4. The morpheme is the smallest indivisible two-facet language unit.
5. The morpheme is the smallest divisible two-facet speech unit.
6. The morpheme is the smallest divisible two-facet sense unit.

2 What is the difference between a morpheme and a phoneme?

3 What is the difference between a morpheme and a word?

4. What is a variant of a morpheme called?

5. Prove that morphemes can have different phonemic shapes.

6 What is the difference between a flexion and an affix?

7 What is the difference between a root and a stem?

8 Define the types of morphemes according to the structural classification

9. Define the types of morphemes according to the semantic classification

10. Define the structural types of words according to the given classification

11. Define the structural types of stems according to the given classification

12. Fill in the words into the table according to the type of the stem and define the structural type of the given words:

e.g. Root stem: Integrity (d), ..., ...
Integrity, Inextricably, High-principled, Man-pleaser, Policeman, Extravagantly, Completely, Enthusiastic, Reasonably, Barrister,
Presence, Delusions, Sixty, Preposterous, Excessively, Scholar, Interrogation, Observation, Nature, Opinion.

Root stem Derived stem Compound stem Compound -derived stem
Conversion

13. Who gave the first scientific definition of conversion?

14. What are the two approaches to the definition of conversion?

15. Define the term “conversion” according to the combined approach

16. Give the brief survey of the historical development of conversion

17. Historical homonymy and conversion proper — are they the same on the synchronic level?
18. The essence of the problem of the first component in “Stone Wall”

19. Give the proofs that the first component is a converted adjective

20. Give the proofs that the first component is a noun in the function of an attribute
21. Dwell upon semantic relations in conversion

22. Verbs converted from nouns may denote (choose the correct numbers):

1. action characteristic of the object

2. instance of the action

3. instrumental use of the object

4. process, feeling, action

5. deprivation of the object

6. doer of the action

7. object or result of the action

23. Find examples of conversion in the sentences below

1. “Would you hook me!” she said.

2. The farmers inned the crop.

3. Soames paused a moment in his march to lean over the railings of the row.

4, He elbowed his way through the crowd.

5. It is the why of the crime that interests him.

24 Put denominal verbs according to the semantic relations in the converted pairs: To blood, To collar, To dog, To finger,

To dress, To pocket, To line, To eye, To top, To fish, To bone, To head, To wolf, To shoulder, To hound, To star, To duck,
To back, To cork, To square

instrument of the action agent of the action  place of the action ~ cause of the action  result of the action  time of the
action
Derivation
25. Give the definition of derivation
26. Dwell upon the difference between the terms affixation and derivation
217. Dwell upon functions of suffixes
28. What are the criteria the classification of suffixes can be based on?
29. Cross out suffixes which are not of Romanic origin:

-ade, -age, -eer, -ism, -ful, -ian, -cy, -er, -y (n), -y (adj.), -fold, -able, -dom.

30. Form words with a negative meaning, using in-, un-, dis- or de-:

_ability, just, eatable, to _mobilize, accessible,to _charge, _comprehensible.

31. State the origin of the suffixes in the following words:

Childhood (...), friendship(...), freedom(...), toward(...), brotherly(...), rider(...), granny(...), hatred(...), hireling(...), village(...),
hindrance(...), drunkard(...), limitation(...), reinforcement(...), cheerfulness(...).

32. Define the degree of productivity of the following suffixes (productive/non-productive):

-ion, -ing, -en, -ish, -ful, -some, -less, -ance, -ive, -ward, -ment, -let, -ly, -ize, -able.

33. Form adjectives or adverbs with the following suffixes:

-y, -ed, -ward, -long, -wise, -ly.




34. Form verbs with the following suffixes:
-ize, -en, -fy, -ish, -ate.
35. Dwell upon functions of prefixes

36. What are the criteria the classification of prefixes can be based on?
37. Dwell upon disputable issues in prefixation
38. Classify the prefixes according to their origin:

re-, under-, in-, over-, trans-, anti-, a-, non-, pre-, de-, dis-, inter-, mis-, co-, ex-.

39. Define the degree of productivity of the following prefixes:

super-, un-, be-, pre-, non-, mis-, post-, a-, anti-, out-, ex-, re-, up-, counter-, dis-, extra-, trans-, inter-, under-, intro-.

40. Form words with a negative meaning:

_ability, able, accessible, action, dispensable, admissible, expected, comprehensible, to tie, eatable, to charge, to obey,
to organize, to _mobilize, just, justice.

Composition

41. Give the definition of composition

42. What are the criteria for discerning a compound?

43. Dwell upon the reliability of the criteria for discerning compound words

44. What are the characteristic structural features of English compounds?

45. What are the usual ways of compounding in English?

46. Pick out the compounds from the following words:

lawyer, copyright, copy-book, corner-boy, sister-in-law, daily, daylight, deanery, leatherette, man-of-war, devil-may-care (attitude)
47. What are the structural types of English compounds according to the given classification?

48. Define the type of the compounds according to the given classification:

Devil-may-care, U-turn, Fair-haired, Tortoise-shell, Somewhat, Theatre-goer, Long-sighted, Gateway, Battle-stained, Sportsman,
Threshold, Luke-warm, Four-square, L-plate.

neutral  morphological syntactical compound-shortened compound -derived
49. Make the following compound words plural:
Mother-of-pearl, mother-ship, mother’s mark, mother-in-law, man of-war, man-eater, man-trap, stay-at-home, staybolt, staysail.
Shortening

50. Give the definition of shortening

51. Dwell upon historical reasons of shortening

52. Give the classification of shortenings

53. What may happen to the original form after the shortened one has appeared
54. Write out in full the following shortened words:

BBC:

0z:

CIA:

BA:

mike:

55. Answer the questions from the list about people below:
Ms. Louse Manners W.G. Smithson Esq.

Mrs. P.Ticker M.P. Sir Robin Sawyer

Jones Bros. Rev. Graham Lee

G.L. Cousins M.A. John Fox O.B.E.

Adm. V.E. Nott R.N. (ret.) W.P.C. Lockwood

Z. Wilkins R.A. H.R.H The Prince of Wales
1) Who used to be a high-ranking officer?

2) Who is in the police force?

3) Who has a university degree?

4) Who prefers not to state whether she is married?

5) Who is a priest?

6) Who has received a knighthood?

7) Who sits in the House of Commons?

8) Who is foremally addressed on an envelope?

9) Who has a royal title?

10) Which member of a family run a business together?
11) Who is a recognized artist?

12) Who has received an honour from the King or Queen?
56. Match the word with the type of shortening:

Fridge, Fred, coke, maths, ma’am, cute, ed, cause, flu

1) aphoeresis:

2) syncope:

3) apocope:

4) a combibation of aphoeresis and apocope:

57. Distribute the given words according to the type of shortening they belong to:




BBC, ft., story, exam, RAF, flu, NATO, maths, photo, a.m., UNO, dept., quake, gym, mart, fridge, i.e., UNESCO, bus, min, ¢’er,
MP, Ne, van, e.g., phone, fess, Kate, PR, NASA, capt., zoo

Lexical shortenings  Spelling shortenings

Clipped words Initial shortenings ~ Borrowed Native

apheresis syncope apocope Apheresis+ apocope Alphabetical pronoubciation acronyms from Latin

Secondary ways of word-building

58. What are the primary ways of word building?

59. What are the secondary ways of word building?

60. Define sound-interchange

61. Give three types of gradation

62. What is ancient ablaut?

63. What is ancient umlaut?

64. What type of vowel change is ancient ablaut?

65. What type of vowel change is ancient umlaut?

66. ‘What phonetic phenomenon takes place in vowel mutation?

67. Define stress interchange

68. Dwell upon historical causes of stress interchange

69. Why stress interchange is called morphological stress?

70. What was the word structure of verbs borrowed from French?

71. Where did the stress fall in borrowed verbs?

72. What was the word structure of nouns borrowed from French?

73. Where did the stress fall in borrowed nouns?

74. What process influenced the word structure?

75. What did this process result in?

76. Define sound imitation

77. Define blending

78. What are other terms for blending?

79. Define reduplication

80. Define back formation

81. Define redistribution

82. Explain the formation of the following blends:

Fanzine = ginormous =

Galumph = hazchem =

Slanguage = Niffles =

83. Match the secondary ways of word-building with the appropriate examples:

1. sound-interchange a) to sneeze, to splash, to rustle

2. stress interchange b) criss-cross, topsy-turvy, to murmur

3. sound imitation ¢) ‘object-to ob’ject, ‘desert-to de’sert

4. blending d) food-feed, life-live, advice-advise

5. reduplication e) babysitting-to babysit , enthusiastic-to enthuse

6. back formation f) a napron-an apron, an eke name- a nickname

7. redistribution ) slimnastics, slanguage, smog

Phraseology

84. Differentiate between phraseological units, semi-fixed and free word-combinations

85. Draw similarity and difference between phraseological units and words

86. Draw similarity and difference between phraseological units and word combinations

87. Give the types of phraseological units according to the classification based on the semantic principle (by Vinogradov)
88. Give the types of phraseological units according to the classification based on the structural principle (by Smirnitsky)
89. Give the types of phraseological units according to the classification based on the structural principle (by Arnold)
90. Give the types of phraseological units according to the classification based on the etymological principle (by Larin)
91. Give the types of phraseological units according to the classification based on the semantic and structural principle (by
Koonin)

92. Define proverbs

93. Define sayings

94, Differentiate between proverbs and sayings

95. Define familiar quotations

96. Dwell upon the primary ways of forming phraseological units

97. Dwell upon the secondary ways of forming phraseological units

98. Find the corresponding definition:

1. A free word combination or a free phrase...

2. The classification by V.V. Vinogradov...

3. Prof. A.I. Smirnitsky called phraseological units...

4, The classification of phraseological units, which is based on the etymological principle is...
5. Nominative-communicative phraseological units...

6. Familiar quotations are different from...

7. The main way of forming phraseological units is...




...proverbs and sayings in their origin. They come from literature and have their authors.
...permits substitution of any of its elements without any semantic change in the other components.
...transforming the meaning of free syntactical combinations.

...1is the foundation of all further phraseological classifications and studies of phraseology.
...include verbal word combinations, which can be turned into sentences.
“word-equivalents” and classified them according to their structure.

...a diachronic classification suggested by Prof. B.A. Larin.

9. Choose a correct answer

. Phraseological units are studied by a branch of lexicology called:

a) phraseology b) semasiology ¢) derivation

2. Who is considered to be the founder, or father of phraseology:

a) V.V. Vinogradov b) Ch. Bally ¢) A.l. Smirnitsky

3. Which of the sentences is a phraseological fusion:

a) a fishy story b) to pay attention ¢) to kiss the rod

4. What Prof. A.I. Smirnitsky called “word-equivalents™:

a) one-top units b) two-top units ¢) phraseological units

5. Which of the sentences is a verb-adverb unit:

a) a mare’s nest b) part and parcel e) to give up

6. Which of the sentences is a saying:

a) silver lining b) birds of a feather c) Birds of a feather flock together.

7. Whose quotations are extremely numerous:

ammoaws

— \O

a) Burns b) Shakespeare ¢) G. Bush Jr.

Semasiology

100. Give the historical survey of the studies of meaning

101. Dwell upon the referential approach in the study of word meaning
102. Dwell upon the functional approach in the study of word meaning
103. Dwell upon the types of meaning

104. Dwell upon the grammatical, lexical meaning

105. Dwell upon the denotative, connotative components of meaning
106. Dwell upon the emotive charge, stylistic implication

107. Dwell upon the stylistic value and stylistic reference of the word
108. Dwell upon the lexical meaning and sound form

109. Dwell upon the lexical meaning and notion

110. What are the terms used to denote different types of meaning

111. What is polysemy?

112. Dwell upon the semantic structure of the word

113. Dwell upon the semantic processes of the development of meaning
114. Dwell upon the diachronic and synchronic approach to polysemy
115. Dwell upon the primary and secondary meaning

116. Name the types of semantic changes of the word

117. What are gradual semantic changes?

118. Dwell upon specialization, generalization of meaning

119. What are momentary semantic changes?

120. Dwell upon metaphor, metonymy

121. What are secondary semantic changes?

122. Dwell upon elevation, degradation, hyperbole, litotes

123. Give the types of homonyms

124. Give the sources homonymy

125. What is synonymy?

126. Give the types synonyms

127. What is synonymic dominant?

128. What is antonymy?

129. Give the types antonyms

130. Complete the sentences and define litotes and hyperbole:

1. He wasn’t ... a) a word of power (L/H)

2. A fresh egg has... b) a successful actress (L/H)

3. I’'m not slow... c) that he could kill everybody (L/H)
4. Mary isn’t ... d) a slim boy (L/H)

5. He wasn’t angry... e) to accept the offer (L/H)

131. Distribute the words:

Dodger-suspicious, badly-well, before (prep.)- before (adv.), dung-manure, legitimate-illegitimate, duplicate-copy, might (n)-might
(v.) , nicety-precision, back (n)-back (v), coarse-fine, informal-casual, light (n)-light (adj.), , abashed-unabashed, transparent-

opaque, thought (n)-thought (v.)

synonyms antonyms homonyms

Borrowings

132. What are the criteria for classifying borrowings?

133. What are the aspects borrowings can be classified to?




134. Can a word be borrowed twice into language?

135. How are the words of identical origin that occur in several languages as a result of simultaneous or successive

borrowings from one source called?
a) neologisms b) international words ¢) etymological doublets
136. Trace the origin of the following borrowings:

word language
Avant garde
Carte blanche
Curriculum vitae
Graffiti
Incognito
Nouveaux riches
Macho

Kaput
Kindergarten
kowtow

Siesta

Status quo

Vocabulary Change in Modern English

137. What are the ways of enriching vocabulary?
138. What are neologisms?

139. What are archaisms?

140. What are the types of archaisms?

141. Distinguish archaisms from historisms

Variants and Dialects of English

142. What is Standard English?

143. What are variants of the language?

144. What are dialects of the language?

145. What is characteristic of all the variants of the language?

146. What are the main variants of English?

147. What are the main variants of English in the UK?

148. How many main groups of dialects are there in the UK?

a) five b) three c) seven d) six
149. What is the London dialect known for using rhyming slang?

150. Can you substitute the cockney slang for a regular English word:

To write on the blackboard you need Duke of York.
All girls like to get April Showers.
Let’s have a butcher’s hook at it!

5.2. Tembl NHCbMEHHBIX PadoT

1. Knaccuduxarnus ¢paseonornyeckux eIuHUI] aHIIuickoro s3pika A.B. Kynuna.
2. HcTtopuyeckoe pa3BuTHE KOHBEPCUU B aHIVIMHCKOM SI3bIKE.
3. CeMaHTHYeCKHE OTHOIIEHHS B KOHBEPCHUH.
4. IlocnoBHUIIBEI U IOTOBOPKU B aHITIMHCKOM M PYCCKOM SI3bIKAX
5. Teopus ceMaHTHUYECKOTO TOJI.
6. Mopdorornueckast CTpYKTypa CJIOB B aHITIMHCKOM H PYCCKOM SI3BIKaX.
7. Knaccnguxarnms 3anMcTBOBaHUH B aHTIIHHCKOM SI3BIKE 10 S3BIKAM-HCTOYHHKAM.
8. Pounpb 3auMcTBOBaHUN B aHIIIMMCKOM SI3BIKE.
9. CHHOHHMMBI aHTJIMHACKOTO SI3bIKA, UX KJIACCU(DUKALIIH.
10. Kraccuduranum OMOHHMOB aHTJIHICKOTO SI3bIKA.
11. Heonorusmel, apxan3msl, HICTOPU3MBI B AaHITIMHCKOM SI3BIKE.
12. AHTOHUMBI B aHIJIHMCKOM SI3BIKE.
13. OCHOBHOI CJIOBaph aHIIIMKACKOTO S3BIKA.
14. DOB(EeMU3MBI aHTITHHACKOTO SI3BIKA.
5.3. ®oHA OLEHOYHBIX CPEACTB
®OCs! npunararorest k PIT/]

Bormpocs! k 3a4eTy 1Mo AUCIHUIUINHE

«Jlexcukonorus (aHTIUICKAHN S3BIK)»

Lexicology. The Connection of Lexicology with different branches of knowledge.
Lexicography.

Word-structure. Morpheme. Structural types of words.

Ways of enriching vocabulary.

Derivation. Suffixation. Prefixation.

Composition. Types of compounds.

A




7. Conversion. The Historical development of conversion. Semantic relations in

conversion.

8. Shortening of words.

9. Secondary ways of wordbuilding.

10. Variants and dialects of English.

11. American English.

12. Local dialects in the British Isles.

13. Local dialect in the USA.

14. Cockney.

15. Semasiology. The historical survey of the studies of meaning.
16. Word-meaning. Types of meaning.

17. Processes of semantic change. Metaphor. Metonymy.
18. Polysemy.

19. Synonyms, homonyms, antonyms.

20. Phraseology. Phraseological unit.

21. Classifications of phraseological units.
22. Proverbs and sayings.

23. Classifications of borrowings.

24, Celtic and Scandinavian borrowings.
25. French borrowings.

26. Latin borrowings.

217. Borrowings from different languages.
28. Etymological doublets.

29. International words.

5.4. IlepeyeHb BUIOB OLEHOYHBIX CPEIACTB

KonTtponsHble 3a1aHus 10 TeMaM, TECTHI, pedepaTsl

6. YAEBHO-METOJUYECKOE 1 TH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJINHBI (MO YJIS)

6.1. Pekomenayemas JiuTepaTypa

6.1.1. OcHoBHas 1UTEpPaTypa

ABTOpBI, COCTABUTENIN 3arnaBue W3natenscTBo, o
JI1.1 |babuuT. H. Lexicology: A Current Guide: yuebHOE TOCOOHE Mocksa: ®JIMHTA, 2019
JI1.2 | Aarpymmna I B., Jlexcuxonorus anrauiickoro sizbika. English Lexicology: Mocksa: FOpaiit, 2022
Adanacsesa O. B., YUEOHUK U MIPAKTUKYM IS BY30B

Mopo3zosa H. H.

JI1.3 | Adanacwena O. B., JlexcuKOMOTHS aHTANICKOTO si3bIKa. [IpakTHKyM: yueGHOoe Mocksa: FOpaiit, 2022
Bbapanosa K. M., mocooue sl By30B
Ammatos B. B,

Boctpukosa O. B.,
Mpuuyruna C. B.,
CumonsiH T. A.

6.3.1 JInueH3noHHOE ¥ CBOOOIHO pacNIpOCTPaHsieMoe MPOrpaMMHoe ofecrieyeHne, B TOM YHUcJie 0TeYeCTBEHHOI0
NMPOU3BOJCTBA

Jln1s oCcBOCHMS TUCIUIUIMHEI HEOOXOIMM KOMIBIOTEP ¢ TPpadHuecKOi ONepariiOHHOM CHCTEMOH, O(HUCHBIM ITAaKETOM IPIIIOKEHHH,
UHTEpHET-0pay3epoM, nporpammoii amst urerust PDF-daitnos, mporpammoit amst mpocMotpa u3o0paxeHHi 1 Buneohaiiaos u
HpOrpaMMOH 1U1st pabOTHI ¢ apXMBaMH.

6.3.2 Ilepeyenb npodeccHOHATBHBIX 023 JAHHBIX U HH(YPOPMAIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

1. Elibrary.ru: anexkTpoHHast OMOIHOTEYHAst cCHCTeMa : 0a3a TaHHBIX COJCPKUT CBECHUS 00 OTEYEeCTBEHHBIX KHUTAX H
MEPUOTUYECKUX U3IAHUAX TI0 HAyKe, TEXHOJIOTHH, MEJUIINHE U 00pazoBanuto. Anpec: http://elibrary.ru. Pexxum noctyna:
MunuBuayanbHblil HEOTpaHUYEHHBIH JOCTYTI.

2. DIEeKTPOHHO-ONOIHOTEYHAsl CUCTeMa « Y HUBEpCUTETCKas OnbroTeka ornaiil». Anpec: https://biblioclub.ru. Pexxum nocrtyna:
NnnuBuayanbHbINH HEOrpaHUYEHHBIH JOCTYTI.

3. DnexTpoHHO-OnbNIHOoTEeYHas cucTeMa m3arenscTa «JIAHDB». Anpec: e.lanbook.com. Pexxum noctyna: MHANBHTyTEHBIH
HEOTPaHWYEHHbIN TOCTYIIL.

4. ObpazoBarenbHas mwiathopma «tOpaiit». Anpec: https://urait.ru. Pexxum goctyna: HIUBHIYaIBHBI HEOTPAaHUYCHHBIH JOCTYII.
5. UC AHTHIaruar: cucteMa oOHapyKeHHs 3auMCTBOBaHHN. Anpec: https://krasspu.antiplagiat.ru. Pexxum noctyna:
MunuBuayanbHb HEOTpaHUYEHHBIH JOCTYTI.




7. MTO (oGopyaoBaHue 1 TeXHUYECKHE CPeICTBA 00yueHNs)

ITepeyeHp y4eOHBIX ayIUTOPHUIT U IIOMEIICHHUH 3aKPEIUIICTCS SKETOAHBIM MprUKa3oM «O 3aKpeIuieHHH ayJUTOPHI U TIOMEIICHHH B

8. METOJUMYECKHUE YKA3ZAHUSA JJISA OBYYAIOIIUXCSA IO OCBOEHUIO JUCHUIITIMHBI (MO YJISA)

Mertonuueckue PEKOMCHAANU 110 OCBOCHHUIO JUCHUITIMHBI

Pexomennanuu mo pabote ¢ muTepaTypoi

Crnucok 00s13aTenbHON U JONOIHUTENLHON INTepaTyphl npeacTanieH B «Kapre nutepatypHoro obecneueHus». Bee mpeioskeHHbIe
WCTOYHUKHU HaxosTcs B Ondmuoteke wim DbC yHUBepcuTeTa.

Pabota ¢ uTeparypoii IpeArnonaraeT Te3nCHOE KOHCIIEKTHPOBAHNE OCHOBHBIX MTOJIOKEHUH paOOTHI IS JIYYIIETO YCBOCHUS
MaTepuaia, A MOCIeAyIoIel Mpe3eHTalH OKIaaa.

CTyaeHThl MOTYT UCIIOIb30BATh JIOOYIO TOMOIHUTEIBHYIO TUTEPATYPY IPHU YCIOBUH €€ KPUTUUECKOTO OCMBICIIEHHS U C YKa3aHUEM
HMCTOYHHUKA M €TO BBIXO/IHBIX JaHHBIX.

Pa3bsicHEHNS] OTHOCUTEINILHO BBIICJICHHBIX B AUCIUIUINHE BUIOB CAMOCTOSTEIbHOM PabOTHI

[TporpamMmMa AMCUMILIMHBI BKIIIOYAET CIIEIYIOMINE BUIBI CAMOCTOSTEIBHOM paboThI: 3cce, TAOINITy — KOHCIIEKT, CAMOCTOSATEIEHYO
pa3paboTKy TECTOB, PEIICHHUE JIMHTBICTUIECKUX 3344, IIPE3EHTAIIH 110 TeME JISKIIH, HallicaHue pedepaTa, COCTaBICHUE
6ubnuorpaduu mo Teme.

TpeboBaHus K KauecTBY HOATOTOBKH JIaHHBIX BUAOB pabOTHI NpeacTaBIIeHbI B pasjeine «DoHI OLEHOUHBIX CPEACTBY.

Onucanue Mocie0BaTeNbHOCTH ASHCTBUN TPU U3YUESHUH TUCIHUIUIMHBI WIIM OTAEIBHBIX BUIOB paboT

JanHbIit Kypc cocTouT U3 3 pa3aenoB u 8 teM. [lepBrIii pa3aen BKIOYACT B ce0sl TCOPETHYCCKUE OCHOBHI HAYKH,
3aKOHBI I3BIKOBOTO PA3BUTHSI, TIOCTYJIATHI JINHTBUCTHKH, BTOPOH — HATIPABJICH HAa U3yYCHHE TIOJCUCTEM S3bIKA U OBJIAJICHHE
METO/IaMU aHAJIN3a S3BIKOBBIX SIBIICHHN. M3ydeHne BTOPOTO M TPETHETO pa3ziesioB HampasiieHO Ha (HOpMHUpPOBAHNE
npodeccHoHaNbHBIX BUIOB ACATEIBHOCTH DaKalaBpa-reaarora, KOTopas mpe/noiaraetT CioCOOHOCTh COMPOBOXK/IATh
HCCIIEIOBATENBCKYIO ACATEIBHOCTD yYaluxcs. Tak, B pe3ysibTaTe OCBOCHHS AUCIMILUINHEI CTYACHT CMOXKET OMPEICIUTD
AKTYaJIbHOCTh MCCIICTIOBAHMS SI3BIKOBOTO SIBIICHUS, Pa3TPaHUYHTh TPEJAMET U 00BEKT HCCIICIOBAHUS, BRIOPATh METO/Ia aHAIN3a,
aJIeKBaTHBIE SI3BIKOBOMY MaTepHaly, HAMETUTh JTAIlbl UCCIIEAOBAHMS, ONIPEAEITUTD 1EeNb U 33]]a4l, COCTAaBUTh TUIaH U
oubnmuorpaduro.

PexomeHanmm 1mo caMocTOSTENEHON paboTe.

B nporiecce 00y4ueHHs CTYJCHTHI JOJDKHBI OBJIaICBATh CIICAYIONIMHU MPUEMaMHU CAMOCTOSTEIIBHOM PabOThI:

1) yMeTh ciTymaTth NpenoaaBaTeis, OTBETH U BRICTYIUICHHS APYT IpYyTa;

2) yMeTh panMoHaIbHO (QUKCUPOBATH MHPOPMAITHIO BHICTYTUICHHIA;

3) ymeTb paboTaTh HaJ KOHCTIEKTOM 3aHSITHS;

4) yMeTh paboTaTh ¢ HayYHOIl JIUTEPATYPOil, IEPBOMCTOYHUKAMH;

5) yMeTh caMOCTOSATEIBHO PabOTaTh HaJl HAIIMCAHHUEM JOKJIAJIOB, pa3paboTKON KeHCOB;

6) yMETh CaMOCTOSTENFHO OATOTOBUTH MIPE3CHTAIIMIO CBOETO BBHICTYIUICHHS, UCTIONB3YST KOMIIBIOTEPHBIE TEXHOJIOTHH.

T'OTOBSICE CAMOCTOSITENILHO K 3aHATHIO HEOOXOAUMO YUUTHIBATh CIICAYIOIINE PEKOMEH IalliH:

UYnTast peKOMEHIOBAHHYIO JINTEPATypy HEOOXOIMMO Pa3IHyaTh, KaKOH MaTepuall sIBISICTCS TTIaBHBIM, OCHOBHBIM, a KaKol
WILTIOCTPATUBHBIM. AHAN3 OTBETOB MTOKA3BIBACT, YTO CTYACHTHI YAaCTO BBITUCHIBAIOT U3 OJHOTO, U3 IPYToro yueOHHUKa BCE, UTO
Ka)KeTCsl OTHOCAIINMCS K JaHHOMY Borpocy. [103ToMy CTyeHT rOBOPUT JONT0, 3aTparuBaeT NpodIeMsl, O KOTOPBIX HE HAJ0
TOBOPHUTB U HE PACKPOET COJAEPKAHUE CBOETO BOINPOCA.

Jlnst Toro, 9ToOBI HayInUThCSA 0000IATh ¥ CHCTEMAaTH3UPOBATH MAaTEPHaANl HECKOIBKUX MCTOYHHKOB, PEKOMEH/TYIOTCS TaKHe
METOJHUYECKUE IPUEMBI KaK COCTaBICHUE INIAHOB M TE3UCOB K 00CYKIAaEMBIM BOIIPOCAM.

Oco00 ciemyer OTMETUTh HAOMIOACHNE HaJl A3BIKOBBIMH (paKTaMHU IPU YTCHUH HMCTOYHUKOB Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, TPEOYIOLIHe
Pa3BUTHA TMHIBHCTHYECKON HAOIOMAaTeNbHOCTH. Pa3BuBaTh HAOIIOATEIFHOCTE CIIEyeT C IIEPBOTO Kypca IIPH H3YUIeHHUH Kak
HMHOCTPaHHOI'0, TAK U POJHOIO SI3bIKA.

Pa3bsicHEHUsT OTHOCUTENBHO BBIIEICHHBIX B AUCIUIUTUHE BUIOB CAMOCTOSATEIBHOMN pabOoThI

IIpu nzyuennn Kypca 00JbIIIOe 3HAUCHUE MTPUIAECTCS CAMOCTOSITENIEHON paboTe CTYJCHTOB.

IToaroroBka gokiana

IToaroroBka nokjaga mo NpemIoKeHHON TeMe MPearoiaraeT MEPBUYHbBIN 0030p TUTEpaTyphbl U 0000IIEHHE UCCIICTOBAaHUN B
0003HaYCHHBIX TEMATHICCKUX paMKax. JTall COCTABJICHUS IJIaHAa TIPEATOIIaracT BeJIcHue KOMMEHTapUEB, 3aMETOK, KOHCTIEKTOB O
BO3MOYKHBIX UCTOUHUKAX CBEIEHHIA IO JAHHOMY BOTIPOCY.

KoHncnexr noknana qomKeH BKIIOYATh TE3UCHOE OMMCAHNE COACPIKaHUs M0 KaXXA0MY ITyHKTY. JIoKiIaa T0oKeH coaepkaTh obuiee
OIMMHCaHKe MPOOIEMBI, CTCTICHh H3YYSHHOCTH U IYTH €¢ PCIICHHMS.

Jloknan T0JKEeH HAaYMHATHCS CO BCTYIUICHHS M IOCTAHOBKH MPOOJIEMBI U 3aBEpIIATHCS 0000IIEHNEM, BKIIOUAIOIINM KPaTKHE
BBIBOZIBI O 3HAUUMOCTH U MPAKTUYECKOM MPHUIIOKEHUN OMHCHIBAEMOTO UCCIICIOBAHMS, TEOPUH, METO/A.

PexoMenmarum mo opraHu3ayuy BpeMeHH, HEOOXO0IMMOTO JJTsl BBITIOTHEHHUS pa3HOTO BHJIA pab0T 00ydaroImuXcs 0 JUCITUTLTHHE
KommyecTBO 9acoB, BEIICTIEHHBIX HA CAMOCTOSTENBHYIO pab0Ty CTYIEHTOB CYIIECTBEHHO OOJIbIE, YeM Ha ayAUTOPHYIO.
COOTBETCTBEHHO, 3TO ACT CTYACHTaM BO3MOXKHOCTH 0O0JIEe TIIATEIBHO BBIMOIHATH CAMOCTOSATEIIbHBIC 3aIaHHUs, IPEAYyCMOTPEHHBIC
paboueii mporpaMMoii JUCIIUTUTAHBI.
[epen MoATOTOBKOW CaMOCTOSITENIEHONW PabOTHI, CTYIEHT JJOJKEH 03HAKOMHUTHCS C TEXHOJIOTUIECKOW KapTOi M YTOUHUT,
CKOJIBKO YaCOB OTBOJMTCSI HA TY WJIH HHYIO paboTy. ITocie 3Toro mis cedsi BBICTPOUTH TPACKTOPHUIO MOrOTOBKH 33 JaHUSL.
KommaecTBO 4acoB, BEIIEICHHBIX HA CAMOCTOATEIBHYIO Pa0d0Ty, MOApa3yMeBaeT, YTO CAMOCTOSATEIBHBIC 38 JaHUs




(paboTHI) MOKHBI OBITH BEITOITHEHBI Yepe3 JIBE HEIENH MOCIIE MX IOy ICHHS.
Kypc mpeamonaraer Hanmdue TaKUX CaMOCTOSITENIBHBIX 3a/IaHUi, Kak cocTaBieHue Oubnmorpaduu, moaroToBka
npe3eHTanuil, pa3paboTka TeCTOB, HAITCAHHE 3CCe.




